
768 Asbury Road  
Candler, NC 28715 
Phone: (828) 670-0051 
Fax: (828) 670-0052 

Email: stjoanofarc3640@bellsouth.net 
On the Web: stjoanofarccandler.org 

Office Hours:  Monday, Wednesday & Friday 
10:00am-4:00pm and 

Tuesday & Thursday 9:30am-12:30pm; 1:30pm-4:30pm 

Welcome to  

SAINT JOAN OF ARC  
     C  C 
 

ñValuing our Church as a community of faith that is welcoming and  
affirming, we strive to live and spread our Catholic faith so as to grow and  
unify the Saint Joan of Arc Parish through prayer, worship and service.ò 

Most Reverend Peter J. Jugis JCD 
Bishop of the Diocese of Charlotte 

 

Fr. Dean Cesa, Pastor 

MASS SCHEDULE 
Saturday: 5:00pm 
Sunday: 10:00am (English) and 
  12:00pm (Spanish) 
Monday:    9:00am Communion 
Service 
Tuesday:  12:00pm Communion 
Service 
Wednesday: 12:00pm Mass 
Thursday and Friday: 
        9:00am Mass 
Holy Days:  To be announced 
Reconciliation:  
 Saturday, 4:00pmð4:45pm,       
 or by appointment. 
 
 
 
SACRAMENTS 
Baptism 
Preparation required; call parish of-
fice to make arrangements 2 months 
prior. 
Bautismo 
La platica bautismal es el tercer jue-
ves del mes a las 6:30 pm. y el Bau-
tismo es el sabado de esa misma 
semana alas 11:00 am.  

 
Matrimony 
Couples planning marriage must 
contact parish priest at least six (6) 
months in advance of the marriage. 
Matrimonio 
6 meses de preparaci·n. Deben ser 
miembros de la comunidad par-
roquial. Favor hablar con el padre 
despu®s de la misa. 

Serving the 
Communities of   
West Asheville,   
Candler, Enka  
 and Beyond! 

Ȱ*ÅÓÕÓȭ ÅÎÔÒÙ ÉÎÔÏ *ÅÒÕÓÁÌÅÍȢȱ 
-ÁÒË ίίȡί-ίή ÏÒ *ÏÈÎ ίΰȡίΰ-ίδ 

March 25, 2018 
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{ŀǘǳǊŘŀȅΣ aŀǊŎƘ нп 
фΥолŀƳ-мнΥолǇƳ tǊƻǘŜŎǝƴƎ DƻŘΩǎ /ƘƛƭŘǊŜƴ 
²ƻǊƪǎƘƻǇ όCŜƭƭƻǿǎƘƛǇ Iŀƭƭ ϧ  
YƛǘŎƘŜƴύ 
пΥллǇƳ-пΥпрǇƳ /ƻƴŦŜǎǎƛƻƴ 
пΥолǇƳ wƻǎŀǊȅ 
рΥллǇƳ aŀǎǎ Lƴ aŜƳƻǊȅ ƻŦ .ŀǊōŀǊŀ DǊŀƴǾƛƭƭŜ  
Ҍ  .ȅ WŜŀƴ wƛŜǎǘŜǊ 
сΥллǇƳ-фΥолǇƳ .ŀōȅ {ƘƻǿŜǊ όCŜƭƭƻǿǎƘƛǇ Iŀƭƭ ϧ YƛǘŎƘŜƴύ 
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млΥллŀƳ aŀǎǎ ό9ƴƎƭƛǎƘύ Lƴ aŜƳƻǊȅ ƻŦ aƻǎǘ wŜǾŜǊŜƴŘ ²ƛƭƭƛŀƳ 
DΦ /ǳǊƭƛƴ  Ҍ  .ȅ CǊΦ 5Ŝŀƴ /Ŝǎŀ 
мнΥллǇƳ aŀǎǎ ό{ǇŀƴƛǎƘύ CƻǊ ǘƘŜ tŜƻǇƭŜ 
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фΥолŀƳ wƻǎŀǊȅ 
млΥллŀƳ aŀǎǎ ό9ƴƎƭƛǎƘύ Lƴ aŜƳƻǊȅ ŀƴŘ ƛƴ IƻƴƻǊ ƻŦ ǘƘŜ [ƻǾŜŘ 
hƴŜǎ ƻƴ ƻǳǊ 9ŀǎǘŜǊ [ƛǎǘ 
мнΥллǇƳ aŀǎǎ ό{ǇŀƴƛǎƘύ  Lƴ aŜƳƻǊȅ ŀƴŘ ƛƴ 
IƻƴƻǊ ƻŦ ǘƘŜ [ƻǾŜŘ hƴŜǎ ƻƴ ƻǳǊ 9ŀǎǘŜǊ [ƛǎǘ 

PASTORAL TEAM 
Pastor, Fr. Dean Cesa ................................................. 670-0051 
In Case of Emergencies ............................................ 670-0053 
Deacon, Sigfrido A. Della Valleé..éééé...407-920-4036 
Pastorôs Secretary, Carol Wald ................................. 670-0051 
Bookkeeper, John Gales (Mondays only) .................. 670-0051 
Parish Pastoral Council 
 Doug Bailey (Chairperson).ééééééééé...é697-7849 
 Dennis Mehring, Mary Harper, Jody Lawrence,          
 Mike Pedroza, Ozzie Vargas, Tonya Kelley, Laura Berls 
Finance Council, Paul LeSchack (Chairperson)éé.665-9809 
 Katie Boyea, John Gales, Jeanne Duncan & Trish Nicoll 
Buildings & Grounds Commission 
 Mike Andreucci (Chairperson) ................................ 683-9978 
Evangelization & Ecumenism Commission 
 Katie Kalarovich (Chairperson)éééééééé667-4855 
Caring Hearts Ministry, Paul LeSchack ...................... 665-9809 
Bright Blessings Ministry, Paul LeSchack..éééé.665-9809 
Faith Formation Commission 
 Maria Eva Tabora (Commission Leader)éééé.329-4498 
 Tim Kelley (Faith Formation Coordinator)ééé..777-1514 
Liturgy and Spiritual Life Commission 
 Connie Cathey (Chairperson)éééééééé...667-2580 
 Altar Society, Nina Quinlanééééééééé..665-7229 
 Womenôs Spirituality Group 
      Elaine Lovelace .................................................. 545-3251 
 Praying Hearts 
       Elaine Lovelace ................................................. 545-3251 
Music Ministry 
 James Rudisillééé.ééééééééé..412-523-0369 
Parish Life & Fellowship Commission 
 Jo MacWilliam  (Chairperson) ................................. 777-6096 
 Bereavement Ministry 
      Barbara Buell ééééééééééééé..712-0122 
         Nina Quinlan ééééééééééééé..665-7229 
 Young at Hearts, Pauline Tennant ........................... 298-1227 
Stewardship Committee 
 Doug Bailey (Chairperson)ééééé.éééé..697-7849 
 Eva DeSantiago & Lizzy DeSantiago-Tabora 
Catholic Daughters, Diane Clarke-Hawkins  ............ 667-0236 
Knights of Columbus, Ozzie Vargaséééééé..215-3984 
Ministerio Hispano, Antonio Garcia  ........................ 670-0051 
St. Vincent DePaul, Pager No.  ................................. 775-1933 
Catholic Charities ..................................................... 255-0146 
 50 Orange Street, Asheville, NC  28801  (ccdoc.org) 

QUINCEA¤ERAS:  Favor avisar con minimo 4 meses de 
anticipaci·n. La preparaci·n dura aproximadamente un mes. En 
la Iglesia hay unas formas que debe llenar, en ellas encontrara 
mayor informaci·n. 
 
COMMUNION CALLS AND HOSPITAL CALLS:  Please 
call Parish Office to request the Sacraments of Communion or 
Anointing at home or in the hospital.   
 
SACRAMENTO DE LOS ENFERMOS:  llamar a oficina a 
cualquier hora.                                                       
 
REGISTRATION:  New parishioners please register at the 
Parish Office. Notify the office of any changes to help keep our 
records up to date. 



PRAYER LIST 
 

Please pray for those who have died, and for 
those in nursing homes, hospitals, the          
homebound, and for the sick, especially: 

Norma Aguilar, Robert Berls,  
Geri & Marion Brower, Dave Campbell,  
David Carman, Charles Cathey, Billy Davis,  
Kelley DeFranco, Ortenzio ñArtò Filotei,            
Sharon Going, Francis ñDutchò Hallingse,     
Shirley Hallingse, George Hopkins,                  
Christopher Hunter, Rosendo Jacinto,                  
Sophie Ledzian, John Light, Joe Lusk,                 
Carlo Martini, Carolyn Mattox,  

Bernie Mendiondo, Guy Morris, Jr., Jim Paqet, 
Trish Nicoll, Steve Novotny,  

Carl & Peggy Obuchowski, Rebecca Pallack,  
Jane Roberts, Jay Smith, Mary Triana,  
Mary Ann Wharton, Lance Winkler 

 
Please pray for our armed forces and diplomatic  
personnel, and missionaries serving our Church, 

both here and abroad: 
Josh Andreucci, (USAF), in Basic Training, San 
Antonio, TX, son of Mike & Janet Andreucci 
Sgt. Jason Pallack (US Army Corps of             
Engineers), Schofield Barracks, HI, son-in-law of 
Ellen Dame 
Christopher Matthews (USAF), following his 
tours in England, Afghanistan and Africa, is now 
stationed  stateside in Arizona, he is the grandson of 
Monica Matthews 
Clay Campbell (Army), being deployed to South 
Korea, great grandson of Shirley Smith 
FC2 Thad Shampang (SW) (Navy), currently on 
the USS George H.W. Bush CVN 77, son of Dave 
& Lee Shampang 
Matthew Storie (USAF), OSI, Incilik AFB,     
Turkey, grandson of Evie Hoffman 
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{ǘŜǿŀǊŘǎƘƛǇ ǊŜƳƛƴŘǎ ǳǎ ǘƻ Ŏƻǳƴǘ ƻǳǊ ōƭŜǎǎƛƴƎǎΣ ŀŎƪƴƻǿƭŜŘƎŜ 
DƻŘϥǎ ƎƛƊǎ ǘƻ ǳǎ ŀƴŘ ŜȄǇǊŜǎǎ ǘƘŀƴƪǎ ǘƻ IƛƳ ōȅ ŀ ǇǊƻǇƻǊǝƻƴŀǘŜ 

ƎƛǾƛƴƎ ƻŦ ƻǳǊ ǝƳŜΣ ǘŀƭŜƴǘ ŀƴŘ ǘǊŜŀǎǳǊŜΦ 
ϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝ 

[ƻǎ ōǳŜƴƻǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀŘƻǊŜǎ ŘŜ ƭƻǎ ōƛŜƴŜǎ ŘŜ 5ƛƻǎ ǎŜ ŜǎŦǳŜǊȊŀƴ 
ǇƻǊ ŀƧǳǎǘŀǊ ǎǳ ǾƛŘŀ ŀ ƭŀ ŘŜ /Ǌƛǎǘƻ ς ŘŜǎǇƻƧłƴŘƻǎŜ ŀ ǎƝ ƳƛǎƳƻǎ ŘŜ 

ǘƻŘƻ ƻǊƎǳƭƭƻ ȅ ǇƻƴƛŞƴŘƻǎŜ ŀƭ ǎŜǊǾƛŎƛƻ ŘŜ ƭƻǎ ŘŜƳłǎΦ 

March 25, 2018 

Palm Sunday 

TODAYôS READINGS 
 

Gospel at the Procession with Palms ð Jesusô entry into 
Jerusalem (Mark 11:1-10 or John 12:12-16). 
First Reading ð In spite of my sufferings I am not dis-
graced. I am not put to shame (Isaiah 50:4-7). 
Psalm ð My God, my God, why have you abandoned 
me? (Psalm 22). 
Second Reading ð Christ emptied himself, and God 
filled this emptiness with exaltation (Philippians 2:6-11). 
Gospel ð The account of Christôs passion according to 
Mark (Mark 14:1 ð 15:47 [15:1-39]). 
The English translation of the Psalm Responses from Lectionary for Mass É 1969, 1981, 1997, International 
Commission on English in the Liturgy Corporation. All rights reserved. 

READINGS FOR THE WEEK 
 

Monday: Is 42:1-7; Ps 27:1-3, 13-14; Jn 12:1-11 
Tuesday: Is 49:1-6; Ps 71:1-6, 15, 17; Jn 13:21-33, 36-38 
Wednesday: Is 50:4-9a; Ps 69:8-10, 21-22, 31, 33-34;  
 Mt 26:14-25 
Thursday: Chrism Mass: Is 61:1-3a, 6a, 8b-9;  
 Ps 89:21-22, 25, 27; Rv 1:5-8; Lk 4:16-21 
 Lordôs Supper: Ex 12:1-8, 11-14;  
 Ps 116:12-13, 15-16bc, 17-18; 1 Cor 11:23-26;  
 Jn 13:1-15 
Friday: Is 52:13 ð 53:12; Ps 31:2, 6, 12-13, 15-17, 25;  
 Heb 4:14-16; 5:7-9; Jn 18:1 ð 19:42 
Saturday: a) Gn 1:1 ð 2:2 [1:1, 26-31a]; Ps 104:1-2, 5-6, 
 10,  12, 13-14, 24, 35; or Ps 33:4-7, 12-13, 20-
 22; 
 b) Gn 22:1-18 [1-2, 9a, 10-13, 15-18]; Ps 16: 5, 8-
 11;  
 c) Ex 14:15 ð 15:1; Ex 15:1-6, 17-18;  
 d) Is 54:5-14; Ps 30:2, 4-6, 11-13; 
 e) Is 55:1-11; Is 12:2-6;  
 f) Bar 3:9-15, 32 ð 4:4; Ps 19:8-11; 
 g) Ez 36:16-17a, 18-28; Ps 42:3, 5; 43:3-4 or  
 Is 12:2-3, 4bcd, 5-6 or Ps 51:12-15, 18-19;  
 h) Rom 6:3-11; i) Ps 118:1-2, 16-17, 22-23;  
 Mk 16:1-7 
Sunday: Acts 10:34a, 37-43; Ps 118:1-2, 16-17, 22-23;  
 Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9  
 or Mk 16:1-7 or (at an afternoon  
 or evening Mass) Lk 24:13-35 

[Christ Jesus] humbled himself, 
becoming obedient to the point of death, 

 even death on a cross. 
ð Philippians 2:8 



Faith Formation Page 
 

 
 
 

Excerpts from Message of 
His Holiness Pope Francis for Lent 2018  

(4 of 4 ï The Fire of Easter) 
 
Above all, I urge the members of the Church to take up the 
Lenten journey with enthusiasm, sustained by almsgiving, 
fasting and prayer. If, at times, the flame of charity seems 
to die in our own hearts, know that this is never the case in 
the heart of God! He constantly gives us a chance to begin 
loving anew. 
 
One such moment of grace will be, again this year, the ñ24 
Hours for the Lordò initiative, which invites the entire 
Church community to celebrate the sacrament of Reconcil-
iation in the context of Eucharistic adorationéIn each dio-
cese, at least one church will remain open for twenty-four 
consecutive hours, offering an opportunity for both Eucha-
ristic adoration and sacramental confession. 
 
During the Easter Vigil, we will celebrate once more the 
moving rite of the lighting of the Easter candle. Drawn 
from the ñnew fireò, this light will slowly overcome the 
darkness and illuminate the liturgical assembly. ñMay the 
light of Christ rising in glory dispel the darkness of our 
hearts and mindsò, and enable all of us to relive the experi-
ence of the disciples on the way to Emmaus. By listening 
to Godôs word and drawing nourishment from the table of 
the Eucharist, may our hearts be ever more ardent in faith, 
hope and love. 

 
 
 

  
Confirmation Date 

 
It is official ï we have received our Confirmation date for 
2018 from the Diocese!  Bishop Jugis will be here to pre-
side over the Sacrament of Confirmation on Wednesday, 
October 3.  All families are strongly encouraged to attend 
and support our Confirmandi. 
 
Es oficial: áhemos recibido nuestra fecha de confirmaci·n 
para 2018 de la Di·cesis! El Obispo Jugis  estar§ aqu² para 
presidir el Sacramento de la Confirmaci·n el mi®rcoles, 3 
de octubre. Se recomienda  encarecidamente a todas las 
familias que asistan y apoyen a nuestro Confirmandi. 
 

 
 

First Communion 
 
Weekly Tuesday classes for First Communion will start 
Tuesday, April 17, at 6:30 PM.  The First Communion 
Mass will be held Saturday, May 26, at 10:00 AM.  There 
will be 43 First Communicants this year. 
 
Las clases del martes por la semana para la Primera      
Comuni·n comenzar§n el martes, 17 de abril a las 6:30 
PM. La primera misa de comuni·n se llevar§ a cabo el 
s§bado 26 de mayo a las 10:00 a.m. Habr§ 43 primeros 
comunicadores este a¶o. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 
 For many centuries, Christian pilgrims have longed to walk in the footsteps of Jesus, and on Passion 
Sunday the eyes of the world are on the Via Dolorosa, the ñRoad of Sorrows,ò in Jerusalem. As soon as it 
became safe for Christians to worship in public in the fourth century, a way was marked out. It was changed 
a few times over the years, and todayôs usual route was sketched by the Franciscans six hundred years ago, 
although Anglicans and Byzantines have their own unique detours. Friday is the most favored day, although 
it is crowded then. Almost everyone begins at the Lionôs Gate in the Muslim Quarter, and ends at the 
Church of the Holy Sepulcher. Itôs less than a quarter mile, but it threads its way through crowded markets 
with souvenir shops and fast-food snacks. There are, just as in your parish church, fourteen stations along 
the way. The exact spots are not known, but what matters is the pilgrimôs unique ability to see even an ordi-
nary road in a teeming city as something more than meets the eye. 
ðRev. James Field, Copyright É J. S. Paluch Co. 

http://blog.cpco.on.ca/wp-content/uploads/2016/02/LENT.jpg


THE 2018 GOAL FOR ST. JOAN OF ARC IS  
$28,748 

 
hƴ ōŜƘŀƭŦ ƻŦ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ōŜƴŜŬǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 5ƛƻŎŜǎŀƴ {ǳǇǇƻǊǘ !Ǉπ
ǇŜŀƭΣ ǘƘŀƴƪ ȅƻǳ ŦƻǊ ȅƻǳǊ ƎŜƴŜǊƻǎƛǘȅΦ wŜƳŜƳōŜǊ ά²Ŝ ŀǊŜ /ŀƭƭŜŘέ 
ǘƻ ǎƘŀǊŜ ƻǳǊ ƎƛƊǎ ŀƴŘ ƻǳǊ ǇǊŀȅŜǊǎ ǘƻ ǎǳǇǇƻǊǘ ǘƘŜ ŘƛƻŎŜǎŀƴ Ƴƛƴƛǎπ
ǘǊƛŜǎ ǘƘŀǘ ǎŜǊǾŜ ǘƘƻǎŜ ƛƴ ƴŜŜŘΣ ōǊƛƴƎ ǘƘŜ ƭƛƎƘǘ ƻŦ /ƘǊƛǎǘ ǘƻ ǘƘƻǎŜ ƛƴ 
ǘƘŜ ŘŀǊƪΣ ŀƴŘ ŜƴŎƻǳǊŀƎŜ ǾƻŎŀǝƻƴǎΦ 
 
¢ƘŜ 5{! ƛǎ ƴƻǘ ǎƛƳǇƭȅ ŀōƻǳǘ ƳƛƴƛǎǘǊƛŜǎΣ ǇǊƻƎǊŀƳǎ ŀƴŘ ǎŜǊǾƛŎŜǎΦ Lǘ 
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ǇƻǊǘ ǘƘŜ ǎŜƳƛƴŀǊƛŀƴǎ ǿƘƻ ƻƊŜƴ ǎŜǊǾŜ ƛƴ ǘƘƛǎ ǇŀǊƛǎƘ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ 
ŘǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ǎǳƳƳŜǊΦ  Lǘ ŀƭǎƻ ŦǳƴŘǎ ǘƘŜ ŦƻǊƳŀǝƻƴ ŀƴŘ ŎƻƴǝƴǳƛƴƎ 
ŜŘǳŎŀǝƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ŘŜŀŎƻƴǎ ǘƘŀǘ ǎŜǊǾŜ ƘŜǊŜΦ  !ƭƭ ƻŦ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘǊŜƴ ƛƴ 
ŦŀƛǘƘ ŦƻǊƳŀǝƻƴ ǇǊƻƎǊŀƳǎ ƻǊ ŜƴǊƻƭƭŜŘ ƛƴ /ŀǘƘƻƭƛŎ ǎŎƘƻƻƭǎΣ ȅƻǳƴƎ 
ŀŘǳƭǘǎ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ƛƴ /ŀǘƘƻƭƛŎ /ŀƳǇǳǎ ƳƛƴƛǎǘǊȅ ƛƴ ŎƻƭƭŜƎŜǎ ŀƴŘ ǳƴƛπ
ǾŜǊǎƛǝŜǎ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ǘƘŜ ŘƛƻŎŜǎŜΣ ŀŘǳƭǘǎ ǿƘƻ Ƨƻƛƴ ǘƘŜ /ƘǳǊŎƘ 
ǘƘǊƻǳƎƘ w/L!Σ ŀŘǳƭǘǎ ǿƘƻ ŘŜŜǇŜƴ ǘƘŜƛǊ ŦŀƛǘƘ ǘƘǊƻǳƎƘ ŀŘǳƭǘ Ŏŀǘπ
ŜŎƘŜǎƛǎ ŀƴŘ ƭŀȅ ƳƛƴƛǎǘǊȅ ς ŀƭƭ ŀǊŜ ǎǳǇǇƻǊǘŜŘ ōȅ ǘƘŜ 5{!Φ  Lƴ ŀŘŘƛπ
ǝƻƴ ǘƻ ǎǳǇǇƻǊǝƴƎ ǾƻŎŀǝƻƴǎΣ ŜŘǳŎŀǝƻƴ ŀƴŘ ŜǾŀƴƎŜƭƛȊŀǝƻƴΣ ǘƘŜ 
5{! ŀƭǎƻ ǎǳǇǇƻǊǘǎ ƻǳǊ ǎƛǎǘŜǊǎ ŀƴŘ ōǊƻǘƘŜǊǎ ƛƴ ƴŜŜŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǘƘŜ 
Ƴŀƴȅ ǿƻǊƪǎ ƻŦ /ŀǘƘƻƭƛŎ /ƘŀǊƛǝŜǎ ǘƘǊƻǳƎƘƻǳǘ ǘƘŜ ŘƛƻŎŜǎŜΦ  ς 
ŀŘƻǇǝƻƴΣ ŎƻǳƴǎŜƭƛƴƎΣ ŜƭŘŜǊ ƳƛƴƛǎǘǊȅΣ ŬƴŀƴŎƛŀƭ ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜΣ ŦƻƻŘ 
ǇŀƴǘǊȅ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƳŀǊǊƛŀƎŜ ǇǊŜǇŀǊŀǝƻƴ ŎƭŀǎǎŜǎΣ ƴŀǘǳǊŀƭ ŦŀƳƛƭȅ 
ǇƭŀƴƴƛƴƎ ŎƭŀǎǎŜǎΣ ƛƳƳƛƎǊŀǝƻƴ ŀƴŘ ǊŜŦǳƎŜŜ ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŀƴŘ ǇǊƻπ
ƳƻǝƴƎ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘ ǘƻ ƭƛŦŜΦ   ²Ŝ ƘŀǾŜ ǎƻ ƳǳŎƘ ǘƻ ōŜ ƎǊŀǘŜŦǳƭ ŦƻǊΣ ŀƴŘ 
ƻǳǊ ŎƻƴǘǊƛōǳǝƻƴǎ ǘƻ ǘƘŜ 5{! ǘǊǳƭȅ Řƻ ƳŀƪŜ ŀƴ ƛƳǇŀŎǘΦ  

ϝϝϝϝϝϝϝϝϝϝ 
9ƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǘƻŘƻǎ ƭƻǎ ǉǳŜ ōŜƴŜŬŎƛŀƴ ŀ ƭŀ /ŀƳǇŀƷŀ 5ƛƻŎŜǎŀƴŀ 
ŘŜ !ǇƻȅƻΣ ƎǊŀŎƛŀǎ ǇƻǊ ǎǳ ƎŜƴŜǊƻǎƛŘŀŘΦ wŜŎǳŜǊŘŜƴΥ άbƻǎƻǘǊƻǎ 
9ǎǘŀƳƻǎ [ƭŀƳŀŘƻǎέ ǇŀǊŀ ŎƻƳǇŀǊǝǊ ƴǳŜǎǘǊƻǎ ŘƻƴŜǎ ȅ ƴǳŜǎǘǊŀǎ 
ƻǊŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ ŀȅǳŘŀǊ ŀ ƭƻǎ ƳƛƴƛǎǘŜǊƛƻǎ ŘŜ ƭŀ ŘƛƽŎŜǎƛǎ ǉǳŜ ǎƛǊǾŜƴ 
ŀǉǳŜƭƭƻǎ ƴŜŎŜǎƛǘŀŘƻǎΣ ōǊƛƴŘŀǊ ƭŀ ƭǳȊ ŘŜ /Ǌƛǎǘƻ ŀǉǳŜƭƭƻǎ ǉǳŜ Ŝǎǘłƴ 
Ŝƴ ƭŀ ƻǎŎǳǊƛŘŀŘ ȅ ŀƭŜƴǘŀǊ ŀ ƭŀǎ ǾƻŎŀŎƛƻƴŜǎΦ 

{ǘŀȅƛƴƎ {ŀŦŜ ²ƛǘƘƛƴ ŀƴŘ !ǊƻǳƴŘ 
ǘƘŜ /ƘǳǊŎƘ /ƻƳƳǳƴƛǘȅ 

 

5ǳǊƛƴƎ ǘƘŜ ƳƻƴǘƘ ƻŦ aŀǊŎƘΣ ǾƻƭǳƴǘŜŜǊǎ ŀǊŜ ƴŜŜŘπ
ŜŘ ǘƻ ōŜ ϦǘǊŀƛƴŜŘϦ ŀǎ tŀǊƛǎƘ aƻƴƛǘƻǊǎ ŦƻǊ ǿŜŜƪŜƴŘ 
aŀǎǎŜǎ ōŜƎƛƴƴƛƴƎ 9ŀǎǘŜǊ ²ŜŜƪŜƴŘΦ !ƴȅƻƴŜ ƛƴǘŜǊπ
ŜǎǘŜŘ ƛƴ ƭŜŀǊƴƛƴƎ ƳƻǊŜ ŀōƻǳǘ ǘƘƛǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ƴŜǿ 

ƳƛƴƛǎǘǊȅ Ƴŀȅ ŎƻƴǘŀŎǘ .ƻō [ŀƴȊŀ ŀǘ  

уну-соо-мллн ƻǊ ŜƳŀƛƭΥ   

ǘǊŀǾŜƭƘƻǊǎŜϪŎƘŀǊǘŜǊΦƴŜǘΦ 

SJA WAREHOUSE 
RUMMAGE SALE 

St. Joan of Arc 
Fundraiser 

 
APRIL 21 AND 22  

(SATURDAY & SUNDAY) 
 

559 MILLS GAP ROAD 
FLETCHER, NC  28732 

 

COLLECTING YOUR OLDIES, GOODIES 
AND TREASURES 

 
BIG ITEMS ACCEPTED THIS YEAR! 

 
Inside & Outside furniture, Rugs, Garden, Attic, Tools, Gar-

age, Housewares, Textiles, Antiques, Kitchen,  
Artwork and Much, Much More! 

Weôll Take It! 
 

DROP OFF DATES (IN THE ST. JOAN OF ARC 
FELLOWSHIP HALL): 

 
Week of March 19 thru March 22 and 

Week of April 9 thru 12 
 

For Large Item Pick-Up call:  828ð253ð5223 
 

NO BIG APPLIANCES OR MATTRESSES! 
 
FOR INFORMATION CONTACT: 
Diane Clarke-Hawkins @ 828-667-0236 
Jo MacWilliam @ 828-777-
6096 
Rick Newman @ 828-253-
5223 

WEEKLY OFFERING SUMMARY FOR 

March 17 & 18, 2018 

  
   

Amount  
Collected 

 Weekly 
Budget 
Amount 

  
  

Difference 

  
Offering 

  
$6,209.00 

  
$4,942.31 

  
+ $1,266.69 

  
Building Fund 

  
$92.00 

  
$970.00 

  
- $878.00 

mailto:travelhorse@charter.net
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Catholic Daughters of the Americas strives to embrace the 
principle of faith working through love in the promotion 
of justice, equality, and the advancement of human rights 
and human dignity for all.  We donate to local and nation-
al charities, administer scholarship programs and strive 
ñto be helping hands where there is pain, poverty, sorrow 
or sickness.ò For example: We collect Box tops for Edu-
cation to support programs at Asheville Catholic 
School.  Box tops are collected and sent to ACS twice a 
year, in April and December  Members of the parish are 
encouraged to participate. Box tops may be given to any 
Catholic Daughter. 

MARCH 25, 2018 

WEEKLY KNIGHT 

What is Evangelization and Ecumenism?  

Think about this.  What if your life is the only Bible someone 

observing you ever reads?  As Catholic Christians, we are 

called to be examples in our faith and to share our faith.   

If you are interested in learning more about how you can be 

part of the outreaching welcoming face of Saint Joan of Arc 

Church, contact Commission Chair: Katie Kalarovich at:        

667-4855 or khklar@gmail.com. 

Cuál es el significado de Evangelización y Ecumenismo 

 
 
 
 

Reflexionen en estos términos.  ¿Que sería si tu vida es la 
única Biblia que alguien que te observa alguna vez lee?  
Como Cristianos Católicos, tenemos el llamado a ser 

ejemplos en nuestra Fe y compartir nuestra Fe. 
 

Si estas interesado(a) en aprender más acerca de cómo 
puedes formar parte como representante de extender la 
bienvenida a la Iglesia Santa Juana de Arco, por favor co-

muníquese con la presidenta de la Comisión: Katie Kalaro-
vich al número 828-667-4855 o al correo electr·nico 

khklar@gmail.com. 

²ƻǊŘǎ ƻƴ Iƻƭȅ ²ŜŜƪ ŦǊƻƳ 
{ǳǇǊŜƳŜ /ƘŀǇƭŀƛƴ [ƻǊƛ 

 
I encourage everyone to attend and participate in the liturgies 
of Holy Week. Nothing is more worthy of our time and atten-
tion. Some people, however, say they donôt get anything out 
of the liturgy. They claim that itôs boring, meaningless or 
baffling, and they donôt find it spiritually nourishing. They 
are in the presence of untold riches without realizing it. They 
are like people who arrive at a marvelous banquet without 
much of an appetite ð or like those who would prefer a sug-
ary drink to a fine vintage or fast food to gourmet fare. Just as 
oneôs appreciation for fine food and drink requires a devel-
oped palate, so too we must develop our ñspiritual palateò if 
we would partake well in the banquet of Christôs sacrifice. 
 
Animo a todos a asistir y participar en las liturgias de la 
Semana Santa. Nada es m§s digno de nuestro tiempo y 
atenci·n. Algunas personas, sin embargo, dicen que no sacan 
nada de la liturgia. Afirman que es aburrido, sin sentido o 
desconcertante, y no lo encuentran espiritualmente nutritivo. 
Est§n en la presencia de riquezas indescriptibles sin darse 
cuenta. Son como las personas que llegan a un banquete 
maravilloso sin demasiado apetito, o como aquellos que pre-
fieren una bebida azucarada a una buena cosecha o comida 
r§pida a comida gourmet. As² como el aprecio de uno por la 
buena comida y bebida requiere un paladar desarrollado, 
tambi®n debemos desarrollar nuestro "paladar espiritual" si 
participamos bien en el banquete del sacrificio de Cristo. 

 
{ǘŀǘŜ /ƻƴǾŜƴǝƻƴ 

 
Weôre gearing up for another state convention, coming up 
this May 4-6 in Hickory.  Ozzie Vargas and David Brockman 
have been elected as this yearôs delegates.  We are working 
hard in these final weeks leading up to the convention to see 
if we can bring more awards home to St. Joan of Arc.  We 
thank everyone for your wonderful support, allowing us to do 
all the projects we do.  Our council has more than doubled in 
size in 5 years, and we look forward to all the good things 
weôll be accomplishing together with your help in our key 
areas of church, community, council, culture of life, family, 
and youth. 
 
Nos estamos preparando para otra convenci·n estatal, que se 
realizar§ del 4 al 6 de mayo en Hickory. Ozzie Vargas y Da-
vid Brockman han sido elegidos como delegados de este a¶o. 
Estamos trabajando duro en estas ¼ltimas semanas previas a 
la convenci·n para ver si podemos traer m§s premios a St. 
Joan of Arc. Agradecemos a todos por su maravilloso apoyo, 
permiti®ndonos hacer todos los proyectos que hacemos. 
Nuestro consejo se ha m§s que duplicado en 5 a¶os, y espera-
mos con ansias todas las cosas buenas que lograremos junto 
con su ayuda en nuestras §reas clave de la iglesia, la comuni-
dad, el consejo, la cultura de la vida, la familia y la juventud. 

mailto:khklar@gmail.com
tel:(828)%20667-4855
mailto:khklar@gmailcom


LITURGICAL MINISTER SCHEDULE 
Holy Thursday, March 29 
Good Friday, March 30 

Saturday (Vigil) & Sunday, March 31 & April 1, 2018 
 

Holy Thursday, March 29ð7:00pm (Bi-Lingual) 
Lectors:  Tim Kelley 
  Spanish 
Altar Servers: Tonya Kelley 
  Spanish 
Hospitality: Spanish 
  Spanish 
Eucharistic Ministers: 
  Jo MacWilliam 
  Spanish 
  Spanish 
 
Good Friday, March 30ð3:00pm 
Lectors:  Doug Bailey 
  Spanish 
Gospel 
(in English): Doug Bailey (N) 
  Linda Bailey (V) 
Altar Servers: Tonya Kelley 
  Chester Zima 
  Spanish 
Hospitality: Nina Quinlan 
  Patty Hillmann 
 
Easter Vigil, Saturday, March 31ð8:00pm 
Lectors:  Tonya Kelley ï Reading #1 
  Spanish ï Reading #2 
  Linda Bailey ï Reading #3 
  Spanish ï Epistle 
Altar Servers: Jo MacWilliam 
  Jean Gales 
  Spanish 
  Spanish 
Hospitality: Spanish 
  Spanish 
Eucharistic Ministers: 
  Doug Bailey 
  Connie Cathey 
  Spanish 
 
Easter Sunday, April 1ð10:00am 
Lectors:  Jeanne Schlesinger 
  John Gales 
Altar Servers: Amerie Delfin 
  Angel Anderson 
Hospitality: Bernie Mendiondo 
  Katie Kalarovich 
Eucharistic Ministers: 
  Cyndi Williams 
  Mina Sweeney 
  Chester Zima 
Rosary:  Elaine Lovelace 
Childrens Liturgy: 
  Fran Schlesinger 

Why should you become a Knight? 

Becoming a Knight of Columbus can transform your 
life 

¶ Address the needs of the church 

¶ Be a light of the world around you 

¶ Grow in your faith and fellowship with catholic men 

¶ Protect & enhance your family life 

¶ Building leaders for the future 
Today, we would like to offer you the opportunity to join us in 
our work for God and neighbor. Our council here at St Joan of 
Arc has undertaken many activities that benefit our parish. 

We invite you to join our council today and help us be the differ-
ence in our parish and community. 

Any practicing Catholic men over the age of 18 interested in 
learning more may contact Ozzie Vargas at 828-216-7170 or via 
e-mail:   oswaldr.vargas@gmail.com 

 
àPor qu® deber²a convertirse en un Ca-

ballero de Colon?  
Convertirse en un Caballero de Col·n puede trans-
formar su vida 

¶ Abordar las necesidades de la iglesia 

¶ Ser una luz del mundo que le rodea 

¶ Crecer en su fe y compa¶erismo con hombres cat·licos 

¶ Proteja y mejore su vida familiar 

¶ Construyendo l²deres para el futuro 
Hoy, queremos ofrecerle la oportunidad de unirse a nosotros en 
nuestro trabajo para Dios y el pr·jimo. Nuestro consejo de Santa 
Juana de Arco ha emprendido muchas actividades que benefician 
a nuestra parroquia. 

Lo invitamos a unirse a nuestro consejo hoy y ay¼denos a ser la 
diferencia en nuestra parroquia y comunidad. 

Hombres Cat·licos practicantes m§s de 18 a¶os interesados en 
aprender m§s puede contactar a Ozzie Vargas at 828-216-7170 o 
correo electr·nico oswaldr.vargas@gmail.com 

PASSION 
The contrast between the processional reading in 
todayôs liturgy and the proclamation of the Pas-
sion is striking. We are given a glimpse of how 
profoundly the word of God is fulfilled in Jesus.  
First he must be hailed as the Messiah, the One 
who is to come. He must be acknowledged by 
all, though they do not know what they are say-

ing. They think he is the promised king, a worldly king of the Jews 
who will free them from the Roman occupation. They do not yet 
understand, even the disciples, exactly where this triumphal proces-
sion is leading. In our lives, we too do not know where we are go-
ing. It is in faith that we can follow Christ wherever he may lead 
us, trusting that death is not the end, nor evil the victor. 
Copyright É J. S. Paluch Co., Inc. 
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